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People want to live in a European Union that is prosperous and peaceful, where 

their rights are respected and their security protected. They want to be able to travel freely, 
and to move temporarily or permanently to another European country in order to study, to 
work, to found a family, to set up a business or to retire. 

Freedom, security and justice are key values that form an integral part of the 
European model of society. They are a cornerstone of the European integration. The Union 
has already succeeded in providing its citizens with a single market, economic and 
monetary union, and the capacity to meet global political and economic challenges. It has 
also made substantial progress towards an area of freedom, security and justice; the priority 
now has to be to put the citizen at the heart of this project. 

The area of freedom, security and justice must above all be a single area in which 
fundamental rights are protected, and in which respect for the human person and human 
dignity, and for the other rights included in the Charter of Fundamental Rights, is a core 
value. For example, the exercise of these freedoms and the citizen’s privacy must be 
preserved beyond national borders, especially by protecting personal data; allowance must 
be made for the special needs of vulnerable people and citizens must be able to exercise 
their specific rights to the full, even outside the Union. 

Respect for the individual and for human dignity, referred to in the Charter, is a 
core value in the area of freedom, security and justice. In this area without internal borders, 
citizens can move freely and enjoy their rights fully. 

If citizens of the European Union want to effectively use the rights deriving from 
EU citizenship, Notions of European Union citizenship is necessary to define and clarify its 
content. 

 
1. Citizenship of the European Union – a general outline  
 

Citizenship of the European Union is one of the notions, which reflected reflects 
the special/separate nature of EU integration as a group, and a special relationship with the 
European Union and its Member States.  

The origin of this legal notion must be sought in the history of the European 
Communities. The first formal recognition containing the legal definition of citizenship of 

                                                           
197 Annotation: Authors deal with the issue of the citizenship of the European Union as amended by the Treaty of 
Lisbon. The Article brings content notions of European Union citizenship and explains the various rights and 
obligations of Union citizens. Authors have paid attention to the European citizens' initiative as a new legal notion 
in the European law.  
Keywords: area of freedom, security and justice, European citizenship, rights and obligations of Union citizens. 
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the European Union can be found in the Treaty on European Union (the Maastricht Treaty), 
which represents the “cornerstone” for the European Union. The Maastricht Treaty which 
was signed on 7 February 1992 and entered into force on 1st November 1993, refers to 
citizenship of the European Union (EU) in its second part, in Articles 8 to 8e. The purpose 
of introducing this new legal notion was primarily an effort to strengthen European identity 
and enable European citizens to participate in the process of European integration in a more 
intensive way. 

The Maastricht Treaty defines the EU citizen as follows: “Every person holding 
the nationality of a Member State shall be a citizen of the Union. Citizens of the Union shall 
enjoy the rights conferred by this Treaty and shall be subject to the duties imposed 
thereby.”198 

As the above reflects the source of citizenship is the citizenship of a European 
Union member state and a sort of assumption, which enables citizens to meet the Member 
State to use and develop the rights and obligations conferred by the Maastricht Treaty. 

In this context it is important to highlight the fact that the European Union on the 
one hand, recognizes that all people (regardless of whether they are Union citizens, third 
country nationals or stateless persons) within its jurisdiction have some “universal rights” 
and on the other hand, it reserves "EU citizens" some "special rights" that are specifically 
linked to the citizenship of the Union. These rights in the context of the Maastricht Treaty 
includes the right to move and reside freely within the territory of the Member States, the 
right to vote and stand as candidates in elections to the European Parliament and in 
municipal elections in their Member State of residence, protection of diplomatic and 
consular authorities of other Member States, right of petition and the right to refer to the 
Ombudsman.199 

The notion of EU citizenship is influenced by the Amsterdam Treaty, which is a 
revision of the treaties and entered into force on 1st May 1999. The Amsterdam Treaty in 
relation to the Citizenship introduced amendments to the principle of European citizenship 
in Articles 17-21 of the Treaty establishing the European Community and expanded the 
rights of citizens by enabling any citizen to apply to the Union institutions and bodies in any 
of the languages of the Union and to have an answer in the same language. 

Under the Amsterdam Treaty “Citizenship of the Union is hereby established. 
Every person holding the nationality of a Member State shall be a citizen of the Union. 
Citizenship of the Union shall complement and not replace national citizenship“, meaning 
that the European Union citizenship is additional and it does not replaces national 
citizenship and it also states that EU Member States citizenship is a prerequisite for 
obtaining EU citizenship and citizenship rights as guaranteed citizenship of the Member 
States. It is therefore the relationship between the European Union and nationals of its 
Member States, from which the specific rights and obligations are derived. The only 
condition for obtaining EU citizenship is a citizenship of an EU Member States, implying 
that the Member States are exercising a monopoly over determining who can and who 
cannot be EU citizens. Meanwhile, EU citizenship is neither an option nor a competitor of 
citizenship. 

                                                           
198 The Treaty on European Union (92/C191/01), Art. 8th. 
199 The Treaty on European Union (92/C191/01), Art. 8 to 8e. 
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European Union citizens are therefore a person becomes automatically, then it 
takes the nationality of a Member State of the European Union.200  At the same time a 
citizen of the Union if he/she wants to use the content of citizenship, he/she must have some 
relation to another Member State, participation in the life of another Member State, without 
which the vast majority of the provisions of the Treaty, based on the citizenship of the 
Union, has no effect. Those provisions cannot be used in domestic situations. 

The last stage in the development of European law and also the Notion of 
European citizenship is the adoption of the Lisbon Treaty, which entered into force on 1 
December 2009. Lisbon Reform Treaty is the treaty amending the founding treaties - the 
Treaty on European Union and the Treaty establishing the European Community, the 
second of those contracts, renamed the Treaty on the Functioning of the European Union. 

With regard to the citizenship of the EU under the Lisbon Treaty is beneficial in 
particular to integrate the general provisions relating to citizenship in the Treaty on 
European Union (WEU) in the chapter on the provisions on democratic principles. It is 
important especially to Article 9 TEU, which proclaims that “in all its activities, the Union 
shall observe the principle of the equality of its citizens, who shall receive equal attention 
from its institutions, bodies, offices and agencies“ and defines a citizen of the Union the 
same way as the provision of Article 20 of the Treaty on the Functioning of the European 
Union. Particular attention should be paid to the provision of Article 11. 4 TEU relating to 
European citizens' initiative. This provision Lisbon Treaty introduces for the first time in the 
history of direct democratic procedures for cross-border and transnational level and the 
importance of European citizens' initiative for European integration so far beyond the pure 
legal scope. 

With regard to the provisions of the Treaty on the Functioning of the European 
Union (TFEU) governing the citizenship of the Union Institute - Part II: non-discrimination 
and citizenship of the Union, Articles 20-25 (ex Articles 17-22 EC Treaty) in this area, the 
Lisbon Treaty failed to produce almost no significant changes compared with previous 
rules. Only limited changes relating to the processing, strengthening those provisions and 
some sort of link with the general provisions on citizenship of the Union set out in the 
Treaty on European Union. 

The formal definition of the Notion of EU citizenship includes the Charter of 
Fundamental Rights of the European Union, the ratification of the Lisbon Treaty has 
become legally binding. The Charter of Fundamental Rights, in its Title V, entitled 
Citizenship, contains a detailed treatment of the rights deriving from citizenship of the 
European Union. The range of rights as provided in this section of the Charter, but it is 
wider than the range of rights conferred by citizenship in the matter of the Treaty on the 
Functioning of the European Union. 

Moreover, the Charter provides for the right to good administration (Article 41), 
subject to a special arrangement. Other rights deriving from citizenship, which are listed in 
the Charter shall apply according to the conditions laid down in the Treaties and in 
accordance with Article 52. 2 of the Charter. (Eg Article 39. Corresponds to a right 
guaranteed in Article 20. TFEU 2, etc.).201  The establishment of euro civil rights in the 
Charter of Fundamental Rights legally binding and it means that the rights of citizenship of 

                                                           
200 Conditions of entry of a Member State are governed by  national laws. In the case of the Slovak Republic it is 
the Act no. 40/1993 Code, as amended. 
201 For more see: Legend of the Charter of Fundamental Rights (OJ C303 12.14 in 2007), p. 17 
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the Union are to a large proportion of duplicate Euro citizens feeling protected and is a sign 
that the citizen is getting more attention to European integration.202 

Citizenship of the European Union can thus be regarded as an important element in 
strengthening and safeguarding the European integration process and is a complement, 
extension of rights and obligations contained in the national of a Member State. 

 
2 Content of the citizenship of the Union 

 
When defining the content of EU citizenship, it is necessary to underline the fact 

that citizenship is not unique, but it presumes the existence of the nationality of a Member 
State. At the same time there is no dual citizenship, because the European Union as a whole 
does not show signs of a sovereign state and therefore the existence of 
nationality/citizenship and European citizenship is not dual citizenship in the strict sense. 

European citizenship is a dual vertical relationship - the relationship of the citizen 
and the Member State and also the relationship between citizens and the European Union.203 
The rights deriving from European citizenship but are subject to significant restrictions. 
They are plowing back only if an EU citizen resident in another Member State than he is a 
national of or, in the diplomatic and consular protection abroad. 

This means that the EU citizen has at least two groups of rights. The first group 
includes the rights deriving from national citizenship rights and the second group shows for 
EU citizens under European Union law. EU law as modified by individual rights and duties 
of European citizens, while guaranteeing certain rights to EU citizens on the territory of 
other Member States. These rights can be considered content of European citizenship. These 
are the rights calculated in Articles 20-25 of the Treaty on the Functioning of the EU:  

a) “the right to move and reside freely within the territory of the Member States;  

b) the right to vote and to stand as candidates in elections to the European 
Parliament and in municipal elections in their Member State of residence, under 
the same conditions as nationals of that State; 

c) the right to enjoy, in the territory of a third country in which the Member State of 
which they are nationals is not represented, the protection of the diplomatic and 
consular authorities of any Member State on the same conditions as the nationals 
of that State;  

d) the right to petition the European Parliament, to apply to the European 
Ombudsman, and to address the institutions and advisory bodies of the Union in 
any of the Treaty languages and to obtain a reply in the same language.”204  

 
Another instrument, which explicitly codifies the rights of EU citizens, is the 

Charter of Fundamental Right.  Citizenship is regulated by Title V, entitled Citizenship. In 
addition to the above rights of European citizens the EU Charter of Fundamental Rights 
declares the right to good governance. Article 41 is based on the existence of the Union, 
which is based on the rule of law and whose characteristics have been developed in case 

                                                           
202 The exemption applies to Poland, Great Britain and the Czech Republic, for which there is the Charter of 
Fundamental Rights legally binding. These countries have recovered in the negotiation of treaties called novellas. 
"Opting out". 
203 TRELLOVÁ, L. Institute of citizenship from the perspective of the European Union, p. 122nd 
204 The Treaty on the Functioning of the European Union - consolidated version (OJ C83 03/30/2010), Art. 20. 2nd 
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law, which contains good governance as a general principle of law.205 The law is specific in 
that respect that it is not linked to nationality, but the bearer of all these rights are natural 
and legal persons resident in a Member State of the Union. These people have a right to 
have their issued dealt with by the EU institutions impartially, fairly and in reasonable time.  

Other rights deriving from EU citizenship, which are reflected in the Charter of 
Fundamental Rights, are applicable under the conditions laid down in the Treaties and in 
accordance with Article 52. 2 of the Charter. 

Content of the citizenship of the EU constitute the rights resulting the general 
provisions on EU citizenship, integrated within the chapters relating to the provision of 
democratic principles. Deserves particular attention to Article 11 of the Treaty on European 
Union, which states: 

a) “the institutions shall, by appropriate means, give citizens and representative 
associations the opportunity to make known and publicly exchange their views in 
all areas of Union action” – (Article 11. 1 TEU) - horizontal civil dialogue, 

b) “the institutions shall maintain an open, transparent and regular dialogue with 
representative associations and civil society” (Article 11. 2 TEU) – vertical civil 
society dialogue, 

c) “not less than one million citizens who are nationals of a significant number of 
Member States may take the initiative of inviting the European Commission, within 
the framework of its powers, to submit any appropriate proposal on matters where 
citizens consider that a legal act of the Union is required for the purpose of 
implementing the Treaties” (Article 11. 4 TEU) - the European Citizens 
Initiative.206 
 
The last group of rights deriving from EU citizenship law introduced in the 

European Treaty of Lisbon. The benefit in terms of subject area is primarily to integrate the 
general provisions relating to citizenship in the Treaty on European Union, the chapter on 
the Provisions on democratic principles. The Lisbon Treaty strengthens the rights of 
European citizens towards the European Union, in particular by facilitating the participation 
of citizens and representative associations of civil society in debates on “European 
citizens.” In this respect, of particular importance is the provision of Article 11. 4 Treaty on 
European Union relating to European citizens' initiative, which we will devote considerable 
attention. 

With respect to European citizens, they have not been clearly defined. In addition 
to general obligations of the principles on which it is based on EU law as a separate law, the 
obligations of EU citizens based on the specific provisions governing the powers and 
policy. 

 
Ad a) the right to free movement and residence within Member States 

 
Treaty on the Functioning of the EU's Article 21 provides that “Every citizen of the 

Union shall have the right to move and reside freely within the territory of the Member 

                                                           
205 See Judgment of 31 EU March 1992 in Case C-255/90 P. Burban, the Court of First Instance of 18 September 
1995 in Case T-167/94 Nölle, and 9 July 1999 in Case T-231/97 New Europe Consulting). 
206 The Treaty on European Union - consolidated version (OJ C83 30/03/2010), Art. 11th 
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States, subject to the limitations and conditions laid down in the Treaties and by the 
measures adopted to give them effect.“207 

The right to free movement of citizens and their families within the European 
Union is one of the main principles on which the Union is founded, and one of the 
fundamental freedoms of European citizens. 

In the beginning of the European Communities, the right to free movement and 
residence only covered the economically active population, i.e. workers (employees) and 
self-employed. Gradually the circle of people that can benefit from freedom of movement 
within the European Community expanded. Based on the Directive 90/364EHS, 
90/365/EEC and 90/366/EEC have acquired the right to reside in another Member State and 
those living on independent incomes (rent, dividends), seniors and students. The real 
breakthrough came by the adoption of the Maastricht Treaty, on 7th February 1992, which 
established the Institute of European Union citizenship. Until then the free movement of 
persons was technically subject to their economic activity but after the introduction of 
citizenship, freedom of movement has been guaranteed to every citizen of the Union. 

Citizenship of the Union confers on every citizen of the European Union a set of 
fundamental individual rights to move and reside freely within the territory of any Member 
States of the European Union. The most important event in this area was the entry into force 
of the European Parliament and Council Directive 2004/38/EC on the right of EU citizens 
and their family members to move and reside freely within the territory of any Member 
States of the 30th April 2004.208 

The Directive applies only to EU citizens who move to or reside in a Member State 
other than that of which they are a national of, and to their family members who accompany 
or join them. The directive contains 40 articles and is divided into seven chapters: 

− 1st Chapter - general provisions,  

− 2nd �Chapter – right of exit and entry,  

− 3rd �Chapter – right of residence, 

− 4th �Chapter – right of permanent residence,  

− 5th �Chapter – provisions common to the right of residence and the right of 
permanent residence,  

− 6th �Chapter – restrictions on the right of entry and the right of residence on 
grounds of public policy, public security or public health 

− 7th �Chapter – final provisions. 

The relevance of the Directive lies mainly in that it codifies in one instrument the 
complex legislative corpus and the rich case-law of the ECJ on the issue and creates a single 
legal regime within the context of citizenship, facilitates the exercise of the right of 
residence by simplifying conditions and formalities (e.g. by abolishing the system of 
residence permits for Union citizens), reinforces the rights of family members (e.g. by 
extending family reunification rights to registered partners),�creates an unconditional 

                                                           
207 The Treaty on the Functioning of the European Union, consolidated version (OJ C83, 30.3 in 2010), p. 57th 
208 The official name of this Directive: Directive 2004/38/ec of the European parliament and of the Council of 29 
April 2004 on the right of citizens of the Union and their family members to move and reside freely within the 
territory of the Member States amending Regulation (EEC) No 1612/68 and repealing Directives 64/221/EEC, 
68/360/EEC, 72/194/EEC, 73/148/EEC, 75/34/EEC, 75/35/EEC, 90/364/EEC, 90/365/EEC and 93/96/EEC (OJ 
L/158, 30.4.2004, p. 77-123). 
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permanent right of residence after five years of continuous legal residence in the host 
Member State and increases protection against expulsion of Union citizens and their family 
members on grounds of public policy, public security and public health.209 
 
Ad b) The right to vote and stand as candidates in European Parliament elections and in 
elections to municipal bodies in the Member State 

 
In a democratic society is the right to vote one of the basic civil rights of the 

individual. In the European Union, this right is enshrined in Article 22 TFEU, which 
provides that every citizen of the Union residing in a Member State which is not a member, 
has the right to vote and be elected to local authorities, resp. in European Parliament 
elections in the Member State in which he resides, under the same conditions as nationals of 
that State. 

The purpose of such adjustments is to encourage the application of the principle of 
equality and non-discrimination between nationals of the Member States and nationals of 
other Member States and also is a corollary of the right to move and reside freely within the 
territory of the Member States. 

In municipal elections, EU citizens have the right to vote throughout the European 
Union. Their active and passive voting rights are provided for in Article 22. 1 TFEU, which 
“Every citizen of the Union residing in a Member State of which he is not a national shall 
have the right to vote and to stand as a candidate at municipal elections in the Member 
State in which he resides, under the same conditions as nationals of that State.“ 

The right analogy is also provided for in Article 40 of the Charter of Fundamental 
Rights, which states „Every citizen of the Union has the right to vote and to stand as a 
candidate at municipal elections in the Member State in which he or she resides under the 
same conditions as nationals of that State.” 

Further details of the application of the electoral rights of EU citizens in municipal 
elections are regulated in Council Directive 94/80/EC of 19 December 1994210 laying down 
detailed arrangements for exercising voting rights of Union citizens in municipal elections 
in the Member State of which they are nationals. 

This Directive provides for equal treatment of citizens of Member States who 
reside in other Member States, as citizens, and the right to vote in municipal elections by 
giving such individuals under the same conditions as citizens of that State. The Directive 
gives only two general conditions under which that right can be limited, to: 

a) Member States may provide that only their own nationals may hold the office of 
elected head, deputy or member of the governing college of the executive of a 
basic local government unit if elected to hold office for the duration of his 
mandate, 

b) where, on 1 January 1996, in a given Member State, the proportion of citizens of 
the Union of voting age who reside in it but are not nationals of it exceeds 20 % of 

                                                           
209 COMMISSION OF THE EUROPEAN COMMUNITIES. Fifth Report on Citizenship of the Union(1 May 2004 
– 30 June 2007), COM (2008) 85 final, p.4. 
210 The official name of this Directive is as follows:: Council Directive 94/80/EC of 19 December 1994 laying 
down detailed arrangements for the exercise of the right to vote and to stand as a candidate in municipal elections 
by citizens of the Union residing in a Member State of which they are not nationals (OJ L 368, 31.12.1994, p. 38-
47) 
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the total number of citizens of the Union residing there who are of voting age, that 
Member State may, by way of derogation from this Directive. 

 
The possibility of EU citizens to participate in elections to the European 

Parliament in European law is based on Article 22. 2 TFEU, which “every citizen of the 
Union residing in a Member State of which he is not a national shall have the right to vote 
and to stand as a candidate in elections to the European Parliament in the Member State in 
which he resides, under the same conditions as nationals of that State“ as well as Article 39 
of the Charter of Fundamental Rights.211 

The primary law follows of Council Directive 93/109/EC of 6 December 1993212 
laying down detailed arrangements for the exercise of the right to vote and stand as a 
candidate in elections to the European Parliament for citizens of the Union residing in a 
Member State of which they are not nationals. 

The Directive lays down detailed arrangements under which European Union (EU) 
citizens residing in a Member State of which they are not nationals may exercise the right to 
vote and to stand as a candidate in that country. It does not affect the rights of a Member 
State's own nationals at elections to the European Parliament, whether or not those nationals 
reside inside the country. 

The Directive defines the requirements which must be satisfied by a national of 
another Member State who wishes to vote or to stand as a candidate in his Member State of 
residence; such a person must: 

a) be a citizen of the Union, 

b) be resident in the Member State in which he proposes to vote or to stand as a 
candidate, 

c) satisfy the same conditions as a national of that Member State, who wishes to vote 
or to stand as a candidate (the principle of equality between domestic and other 
Union voters. 

 
It is ultimately a matter for each Member State to indicate which persons are its 

nationals. 
Union voters shall exercise their right to vote either in the Member State of 

residence or in their home Member State. No one may vote more than once or stand as a 
candidate in more than one Member State. 

Free choice of where to vote: a Union voter is to be entered on the electoral roll of 
his Member State of residence only if he so requests in advance. A voter who opts for the 
right to vote in his Member State of residence undertakes not to exercise a right to vote in 
his Member State of origin. In Member States where nationals are required to vote, Union 
voters who ask to be entered on the electoral roll are subject to the same obligation. 

                                                           
211 Article 39 of the Charter of Fundamental Rights states that “Every citizen of the Union has the right to vote and 
to stand as a candidate at elections to the European Parliament in the Member State in which he or she resides, 
under the same conditions as nationals of that State.“  
212 The official name of this Directive is as follows: Council Directive 93/109/EC of 6 December 1993 laying down 
detailed arrangements for the exercise of the right to vote and stand as a candidate in elections to the European 
Parliament for citizens of the Union residing in a Member State of which they are not nationals (OJ L 329, 
30.12.1993, p. 34-38 ). 



The European Union citizenship in the context of the Area of freedom, security and justice  
 

 

 

163

163

A candidate must not have been deprived of his voting rights in his Member State 
of residence or his State of origin. When he submits his application to stand as a candidate, 
a Union national must provide proof supplied by his Member State of origin that he is 
entitled to stand as a candidate there. 

The Member State of residence may if it so wishes refuse to enter voters who are 
disqualified from voting in their Member State of origin. 

In order to have his name entered on the electoral roll, a Union voter shall produce 
the same documents as a voter who is a national. But Member States may require Union 
voters to provide additional information in the form of a formal statement. 

The legal remedies available to nationals must also be available to Union citizens 
who are refused entry on the electoral roll or whose application to stand as a candidate is 
rejected. 

 
A system of exchange of information between Member States is provided for in 

order to prevent citizens from voting more than once or standing as candidates in more than 
one Member State. 

There are derogations and transitional provisions based on length of residence 
covering the cases of: 

a) any Member State where more than 20% of the potential electorate consists of 
resident nationals of other Member States, 

b) Member States which have granted the right to vote for their own national 
Parliaments to resident nationals of other Member States, 

c) citizens of the Union who already enjoy the right to vote for the European 
Parliament in their Member State of residence. 

 
If voting is compulsory in the Member State of residence, Community voters who 

have expressed the wish to do so shall be obliged to vote.213 
 
Ad c) The right of EU citizens to diplomatic and consular protection 

 
EU citizens' right to consular protection is defined in particular in TFEU and the 

Charter of Fundamental Rights. Under Article 23 TFEU “Every citizen of the Union shall, 
in the territory of a third country in which the Member State of which he is a national is not 
represented, be entitled to protection by the diplomatic or consular authorities of any 
Member State, on the same conditions as the nationals of that State. Member States shall 
adopt the necessary provisions and start the international negotiations required to secure 
this protection.“ Under Article 46 of the Charter of Fundamental Rights “Every citizen of 
the Union shall, in the territory of a third country in which the Member State of which he or 
she is a national is not represented, be entitled to protection by the diplomatic or consular 
authorities of any Member State, on the same conditions as the nationals of that Member 
State“.  

Both articles show, that the right of EU citizens to consular protection is defined 
only as a framework and its implementation will require the creation of other standards.  

                                                           
213http://europa.eu/legislation_summaries/justice_freedom_security/citizenship_of_the_union/l23025_en.htm 
(16.6.2010.) 
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The first documents relating to the elaboration of the right to consular protection of 
European leaders is a decision of the Member States of 12/19 1995214 on the protection of 
citizens of the European Union by diplomatic and consular representations (95/553/EC). 
According to Article 1 “Every citizen of the European Union is entitled to the consular 
protection of any Member State's diplomatic or consular representation if, in the place in 
which he is located, his own Member State or another State representing it on a permanent 
basis has no: accessible permanent representation, or accessible Honorary Consul 
competent for such matters.” 

The decision also provides for four basic conditions for citizen's right to consular 
protection. The first of these is the lack of possibilities to provide consular protection to 
citizen through the diplomatic or consular authority of his/her own state, i.e. a situation in 
which a Member State has no permanent diplomatic or consular representation in another 
country, which are its nationals. The second condition is the existence of the nationality of 
any EU Member State which the applicant demonstrates by the presentation of his/her 
passport, identity card or other proof of nationality for providing consular protection for EU 
citizens. By the decision, "European" consular protection must consist of assistance in the 
event of death, serious accident or serious illness, pre-trial detention or arrest, and mission 
support people in distress back to their homeland and help victims of violent crime. In 
addition to the above five situations in which all EU Member States must provide consular 
protection, diplomatic missions and consular posts may provide the applicant - a citizen of 
the EU with assistance within their powers voluntarily, i.e. under any other circumstances. 
The last subject to “European” consular protection is the principle of non-discrimination, 
which means that diplomatic and consular missions must provide the required consular 
protection to the persons seeking aid in the same manner as in the case of nationals of a 
Member State which they represent. The only exception is a citizen of the Union's request to 
provide financial assistance or advance or on the expenditure incurred. This is possible only 
in extreme emergencies or with the consent of the competent authorities of the Member 
State in which the person seeking to provide consular protection to nationals. The consent 
may be granted by the Ministry of Foreign Affairs or the nearest diplomatic mission. 

To implement the above decision by EU Member States through the EU Council 
19th December 1995 an act entitled “Measures implementing protection for EU citizens by 
diplomatic and consular representations (11107/95)” was adopted in which Member States 
undertook to take the necessary steps to ensure the issue of measures such as formal 
instructions for its own diplomatic and consular authorities. Both those decisions came into 
force in May 2002 (ten years after approval of the Maastricht Treaty) upon the notification 
of all members of the EU General Secretariat of the Council, the completion of domestic 
procedures necessary to the decision valid.215 

In connection with that fact cannot be ignored that under international law216 to 
protect the citizen by the other States subject to obtaining the consent of a third country. 
Article 23 of TFEU obliges Member States to initiate necessary in this regard the 
international negotiations. This fact also noted the Commission in its Green Paper on 
diplomatic and consular protection of Union citizens in third countries in 2007 as a solution 

                                                           
214 Decision of the Representatives of the Governments of the Member States meeting within the Council of 19 
December 1995 regarding protection for citizens of the European Union by diplomatic and consular representations 
(OJ L 314, 28.12.1995, p. 73–76) 
215 ROSPUTINSKÝ, P. Právo občana EÚ na konzulárnu ochranu, p.7.  
216 MAZÁK, J., JÁNOŠIKOVÁ, M. Základy práva Európskej únie., p. 84  
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was proposed to add a special clause of contracts written by the European Union and the 
Member States and third countries, under which third countries would agree to the fact that 
Union citizens can help any Member State which is in the country represented.217 
 
Ad d) Right to refer to the European Ombudsman  
 

The right of citizens of the Union to address the European Ombudsman and the 
institutions and advisory bodies of the Union, is guaranteed by Article 24 TFEU, as well as 
Article 43 of the Charter of Fundamental Rights.218 Generally, this right of citizens to be 
termed the „right to complain to the European public defender of rights.“ 

The above article 24 TFEU further TFEU Article 228, which is a cornerstone of 
European operations, refer to the Ombudsman. According to that article the European 
Ombudsman „shall be empowered to receive complaints from any citizen of the Union or 
any natural or legal person residing or having its registered office in a Member State 
concerning instances of maladministration in the activities of the Union institutions, bodies, 
offices or agencies, with the exception of the Court of Justice of the European Union acting 
in its judicial role. He or she shall examine such complaints and report on them.“  

Provisions concerning European Ombudsman  and the Ombudsman´s  Office can 
be found in the Rules of Procedure. These provisions are systematically included in Title 
IX, entitled “Public Defender of Rights.” Articles 204 and 206 of the Rules of Procedure 
contain a procedural issue  - the election and removal of the European Ombudsman from 
office. Article 205. 2 of Rules of Procedure, require the Ombudsman to prepare a report for 
the European Parliament on cases of maladministration and other annual reports. This 
article refers to the European Ombudsman’s Statute and its implementing regulations. Both 
these documents are also annexed Rules of Procedure.219 

On the basis of Article 228. 4 TFEU the European Parliament is authorized to 
“take the status by means of regulations and general conditions of the Ombudsman's 
duties.” The final version of the Statute was adopted by the EP. 94/262 of 9 March 1994.220 
The last revision, which enhances the investigative powers of European Ombudsman, was 
in June 2008 and entered into force on 31st July 2008. 

The European Ombudsman's Statute defines and establishes general rules and 
conditions for the exercise of its functions. 
 
Ad e) The Citizens Initiative 
 

                                                           
217 Article 43 of the Charter of Fundamental Rights states: „Every citizen of the Union, as well as the natural 
person who resides, or any legal entity established in a Member State has the right to the European Ombudsman 
cases of maladministration in the institutions, bodies, offices and agencies Union, with the exception of the Union's 
exercise of its judicial powers.“ 
218 Article 43 of the Charter of Fundamental Rights states: „Any citizen of the Union and any natural or legal 
person residing or having its registered office in a Member State has the right to refer to the European 
Ombudsman cases of maladministration in the activities of the institutions, bodies, offices or agencies of the 
Union, with the exception of the Court of Justice of the European Union acting in its judicial role.“ 
219 Annex No. XI rules of Procedure of the European Parliament - the performance of the public defender of rights. 
220 The official name of this decision is: Decision of the European Parliament on the regulations and general 
conditions governing the performance of the Ombudsman, adopted by the European Parliament on 9 March 1994 
(OJ L 113, 4.5.1994, p. 15), as amended by the 14th March 2002 (OJ L 92, 9.4.2002, p. 13) and 18th June 2008 
(OJ L 189, 17.7.2008, p. 25). 
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The role of the Lisbon Treaty is to strengthen the democratic structure of the 
European Union. One of the main innovations is the introduction of European citizens' 
initiative, the European initiative of citizens to be regarded as the first progress at the 
transnational level, which is, however, in the meaning of the contract, limited to citizens of 
the Union. It should be stressed that the new European citizens' initiative is not a direct 
initiative such as those provided for in a number of Member States, which give rise to a 
binding referendum, but rather an "agenda initiative" calling on the Commission to draw 
up legislation. It is a minority instrument that simply creates an opportunity to influence the 
political agenda. The right of legislative initiative remains with the Commission, and any 
legislative process that may follow will do so in accordance with the appropriate 
procedures.221 

Of course, this instrument needs certain rules and standards. However, as the 
instrument of direct democracy at the European level are currently in the process of 
creation, it is necessary that there is enough room to further develop the notion of European 
citizens´ initiative.  

Article 11. 4 TEU declares: „not less than one million citizens who are nationals of 
a significant number of Member States may take the initiative of inviting the European 
Commission, within the framework of its powers, to submit any appropriate proposal on 
matters where citizens consider that a legal act of the Union is required for the purpose of 
implementing the Treaties.” This new provision is a significant step forward in the 
democratic life of the Union. It provides a singular opportunity to bring the Union closer to 
the citizens and to foster greater cross-border debate about EU policy issues, by bringing 
citizens from a range of countries together in supporting one specific issue. 

The procedures and conditions required for such initiatives are provided in 
accordance with Article 24. 1 TFEU. The key features of the citizens' initiative are 
enshrined in the Treaty. In particular the Treaty requires that the signatories of a citizens' 
initiative should number at least one million and that they should come from a significant 
number of Member States. The initiative must also be within the framework of the 
Commission's powers and must concern matters where citizens consider that a legal act of 
the Union is required in order to implement the Treaties. 

However, the Treaty leaves it up to the European Parliament and the Council, 
acting in 

accordance with the ordinary legislative procedure, to set out in a Regulation the 
procedures and conditions for how the citizens' initiative will function in practice. For this 
reason, on 31 March 2010 the proposal of the European Parliament and of the citizens' 
initiative was adopted. 

The proposal establishes procedures and conditions for a citizens' initiative and 
contains 22 articles. Preliminary provisions defining basic concepts such as „citizens 
'initiative, and the organiser of the signatories“ and define requirements for promoters and 
signatories. Consequently, the proposal lays down requirements for the organizers and 
signatories to the contract, the conduct of the proposed registration of citizens' initiative as 
well as the procedures and conditions for collecting declarations of support. 

The Treaty states that the signatories of the initiative must come from a 
“significant number of Member States” to ensure that the initiative in expressing a view is 

                                                           
221 EUROPEAN ECONOMIC AND SOCIAL COMMITTEE. Draft opinion SC/032 Download the Lisbon Treaty 
into practice: Participatory Democracy and the European initiative of citizens (Article 11), p. 7th 
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widely representative of the Union. It is for this reason that Article 7 of the proposal, sets 
out the minimum number of Member States to one third, while drawing on other provisions 
of the contracts under which it is sufficient to ensure representation of interest to the Union 
to nine, i.e. one third of Member States.222 

Furthermore, the proposal provides for a decision on the admissibility of the 
proposed citizens' initiatives, requirements for verification and authentication of the 
declaration on the promotion, protection of personal data and the final provisions of the 
Annexes are devoted to reviews and review clause. 

European citizens' initiative is an important step forward in the democratic life of 
the European Union. It provides a unique opportunity to bring the Union closer to citizens 
and to encourage a wider cross-border discussions on policy, and linking people from 
different countries to promote a single theme. 

As stated above, the key features of a citizens' initiative are contained in the Treaty. 
The Treaty left it to the European Parliament and the Council to establish the procedures 
and operating conditions of a citizens' initiative in practice.  
 

1. Consolidated text of the Treaty on European Union and the Treaty on European 
Union (OJ C 83 of 03.30.2010). 

2. Council Directive 93/109/EC of 6 December 1993 laying down detailed 
arrangements for the exercise of the right to vote and stand as a candidate in 
elections to the European Parliament for citizens of the Union residing in a 
Member State of which they are not nationals (OJ L 329, 30.12.1993, p. 34–38) 

3. Council Directive 94/80/EC of 19 December 1994 laying down detailed 
arrangements for the exercise of the right to vote and to stand as a candidate in 
municipal elections by citizens of the Union residing in a Member State of which 
they are not nationals (OJ L 368, 31.12.1994, p. 38–47) 

4. Decision No 1904/2006/EC of the European Parliament and of the Council of 12 
December 2006 establishing for the period 2007 to 2013 the programme Europe 
for Citizens to promote active European citizenship (OJ L 378, 27.12.2006, p. 32–
40) 

5. Decision of the Representatives of the Governments of the Member States meeting 
within the Council of 19 December 1995 regarding protection for citizens of the 
European Union by diplomatic and consular representations (OJ L 314, 
28.12.1995, p. 73–76) 

6. Decision of the European Parliament on the regulations and general conditions 
governing the performance of the Ombudsman's duties adopted by Parliament on 9 
March 1994 (OJ L 113, 4.5.1994, p. 15) and amended by its decisions of 14 March 
2002 (OJ L 92, 9.4.2002, p. 13) and 18 June 2008 (OJ L 189, 17.7.2008, p. 25). 

7. Decision of the European Ombudsman adopting implementing provisions adopted 
on 8 July 2002 and amended by decisions of the Ombudsman of 5 April 2004 and 
3 December 2008 

8. Directive 2004/38/EC of the European Parliament and of the Council of 29 April 
2004 on the right of citizens of the Union and their family members to move and 

                                                           
222 It is a limit to be used, for example. to start the process of subsidiarity as set out in Article 7. 2 of the Protocol 
on the application of the principles of subsidiarity and proportionality. 
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reside freely within the territory of the Member States amending Regulation (EEC) 
No 1612/68 and repealing Directives 64/221/EEC, 68/360/EEC, 72/194/EEC, 
73/148/EEC, 75/34/EEC, 75/35/EEC, 90/364/EEC, 90/365/EEC and 93/96/EEC 
(Text with EEA relevance) (OJ L 1 

9. KARAS, V., KRÁLIK, A. Európske právo. Bratislava: Iura Edition 2007, 506p. 
ISBN 978-8078-148-4 3.  

10. KUNOVÁ, V., SVITANA, R. Voľný pohyb osôb v Európskej únii. Bratislava: 
Bratislavská vysoká škola práva, 2008. 256p. ISBN 978-80-89363-05-6.   

11. KURŽEJA, J. Cizinecká policie a evropské právo. Praha: Policejní akademie 
České republiky, 2007. 348p. ISBN 978-80-7251-272-0.   

12. MAZÁK, J., JÁNOŠIKOVÁ, M. Základy práva Európskej únie. Bratislava: IURA 
EDITION 2009, 750p. ISBN 978-80-8078-289-4 

13. NESVADBA, A. Právny status občianstva Európskej únie. In Slovensko a 
Európska únia - minulosť, súčasnosť a perspektívy: Zborník z medzinárodnej 
vedeckej konferencie konanej v Bratislave v dňoch 16-17. mája 2006. Bratislava: 
SLZA - Občianske združenie pri Akadémii Policajného zboru, 2006. p. 84-92. 

14. The Charter of Fundamental Rights of the European Union (OJ C 83 of 
03.30.2010)  

15. Treaty of Lisbon amending the Treaty on European Union and the Treaty 
establishing the European Community (C306 of 17 December 2007)  

16. TRELLOVÁ, L. Inštitút občianstva z pohľadu Európskej únie. In Ústavný 
poriadok Európskej únie a jeho vplyv na ústavu a zákony členských štátov: zborník 
príspevkov z medzinárodnej konferencie 2007. Bratislava: UK v Bratislave, 
Právnická fakulta, 2007, p. 120 – 126.  
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AZ EURÓPAI UNIÓ ÁLLAMPOLGÁRSÁGA ÉS A SZABADSÁG , BIZTONSÁG ÉS 

JOG TÉRSÉGÉNEK ÖSSZEFÜGGÉSEI 
 
Bevezetés 

 
Az emberek egy olyan Európai Unióban szeretnének élni, amely virágzó és békés, 

ahol a jogaikat tiszteletben tartják és ahol a biztonságuk oltalmazva van. Szabadon 
utazhassanak, és ideiglenesen vagy tartósan egy másik európai országba költözzenek 
tanulás, munka, családalapítás, üzleti tevékenység vagy nyugdíjba vonulás céljából. 

A szabadság, biztonság és a jog olyan kulcsfontosságú értékek, amelyek szerves 
részét képezik az európai társadalmi modellnek. Ezek az európai integráció sarkalatos 
pontjai. Az Uniónak már sikerült egységes piacot, gazdasági és monetáris uniót létrehoznia 
a polgárai számára, valamint képes globális politikai és gazdasági kihívásoknak megfelelni. 
Ezen kívül jelentőst haladást ért el a szabadság, biztonság és jog térségének kialakításában; 
most az elsődleges, hogy az állampolgárt helyezzük ennek a projektnek a középpontjába. 

A szabadság, biztonság és jog térségének mindenekelőtt egy olyan egységes 
területnek kell lennie, amelyben az alapvető jogok érvényesülése biztosított, és ahol az 
Alapjogi Chartában foglalt emberi jogok és emberi méltóság és más jogokat tisztelet övez, 
és ez egy alapvető érték. Például, ezeknek a szabadságjogoknak a gyakorlását és a polgárok 
személyiségei jogait a nemzeti határokon túl is meg kell őrizni, elsősorban a személyiségi 
adatok védelme útján; a különlegesen rászoruló embereknek segélyt kell biztosítani és  a 
polgároknak lehetővé kell tenni, hogy bizonyos jogaikat teljes körűen gyakorolják, akár az 
Unión kívül is. 

A Chartában említett egyén tisztelete és az emberi méltóság a szabadság, biztonság 
és jog területének alapvető értékei. Ezen a belső határok nélküli területen a polgárok 
szabadon mozoghatnak és jogaikat teljes körűen gyakorolhatják. 

Ha az Európai Unió polgárai hatékonyan szeretnék gyakorolni az Uniós 
polgárságból eredő jogaikat, az Európai Uniós állampolgárság fogalmát szükségszerű 
meghatározni és tisztázni annak tartalmát. 

 
2. Az Európai Uniós állampolgárság – átfogó vázlat 

 
Az Európai Uniós állampolgárság azon fogalmak egyike, amelyek 

visszatükrözték/visszatükrözik a az EU integráció, mint egy csoport, speciális/önálló 
jellegét, és az Európai Unió valamint a tagállamok speciális kapcsolatát. 

Ennek a jogi fogalomnak az eredetét az Európai Közösségek történetében kell 
keresni. Az első hivatalos elismerés, ami tartalmazza az Európai Uniós állampolgárság 
fogalmát az Európai Unióról szóló szerződésben található (Maastrichti szerződés), ami az 
Európai Unió alapkövét testesíti meg. A Maastrichti szerződés, amit 1992. február 2-án írtak 
alá és 1993. november 1-jén lépett hatályba, az Európai Uniós állampolgárságra a második 
részében utal, a 8 és 8e cikkben. Az új jogi fogalomnak a bevezetésének célja elsősorban az 
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európai identitás erősítése, és annak lehetővé tétele, hogy az európai polgárok intenzívebb 
módon vehessenek részt az európai integrációs folyamatban. 

A Maastrichti Szerződés az alábbi módon határozza meg az uniós 
állampolgárságot: „Az Európai Unió tagállamainak minden állampolgára egyben uniós 
polgár is. Az uniós állampolgárok megilletik e Szerződés által rájuk ruházott jogok, és a 
Szerződés által meghatározott kötelezettségek terhelik.”223 

Amint a fentiek tükrözik az uniós állampolgárság forrása ne más, mint valamely 
tagállamban meglévő állampolgárság és egyfajta olyan feltételezés, ami lehetővé teszi a 
polgárok számára, hogy teljesíthetővé tegyék a tagállam számára a Maastrichti Szerződés 
által meghatározott jogok és kötelezettségek használatát és fejlesztését. 

Ebben az összefüggésben fontos kiemelni azt a tényt, hogy az Európai Unió 
egyrészt elismeri, hogy a joghatósága alatt álló minden embernek (függetlenül attól, hogy 
uniós állampolgárok, harmadik ország állampolgárai vagy hontalan személyek) vannak 
úgynevezett „egyetemes jogai ”, másrészt fenntart néhány „különleges jogot” az „uniós 
állampolgárok” számára, amelyek kifejezetten az uniós polgársághoz kapcsolódnak. Ezek a 
jogok a Maastrichti Szerződés értelmében magában foglalják a szabad mozgáshoz és a 
tagállamok területén való szabad tartózkodáshoz való jogot, a választáshoz és 
választhatósághoz való jogot az Európai Parlamenti és helyhatósági választásokon a saját 
lakóhelyük szerinti tagállamban, valamint védelem más tagállamok diplomáciai és konzuli 
hatóságaival szemben, petíciós jog, valamint az ombudsmanhoz fordulás joga.224 

Az uniós polgárság fogalmát befolyásolja az Amszterdami Szerződés, amely 
felülvizsgálja a korábbi szerződéseket és 1999. május 1-én lépett hatályba. Az 
állampolgársággal kapcsolatosan az Amszterdami Szerződés kiegészítéseket tartalmazott az 
Európai Közösségeket létrehozó Szerződés 17-21 Cikkeihez, ami az európai állampolgárság 
alapelvét szabályozza, valamint kiterjesztette az állampolgárok jogait azáltal, hogy minden 
polgár az Unió bármely nyelvén benyújthat kérelmet az Unió szerveihez és ugyanezen a 
nyelven jogosult választ kapni. 

Az Amszterdami Szerződés értelmében „ Az uniós állampolgárság ezáltal 
létrejött. Minden ember, aki az Unió valamely tagállamának állampolgára egyben az uniós 
állampolgár is. Az uniós állampolgárság kiegészíti, és nem helyettesíti a nemzeti 
állampolgárságot”, ami az jelenti, hogy az uniós állampolgárság kiegészíti, és nem 
helyettesíti a nemzeti állampolgárságot, valamint egyben azt is kimondja, hogy az uniós 
állampolgárság megszerzésének feltétele a nemzeti állampolgárság és az állampolgári jogok 
a tagállami állampolgárság által garantáltak. Ezáltal egy kapcsolat jön létre az Unió és a 
tagállamok állampolgárai között, amely kapcsolatból konkrét jogok és kötelezettségek 
származnak. Az uniós állampolgárság megszerzésének egyetlen feltétele, hogy az illető 
valamely tagállam állampolgára legyen, utalva arra, hogy a tagállamok ezáltal 
monopóliumot gyakorolnak annak meghatározásában, hogy ki lehet és ki nem lehet uniós 
állampolgár. Ennek köszönhetően az uniós állampolgárság nem egy lehetőség, de nem is 
versenytársa a nemzeti állampolgárságnak. 

Az Európai Unió állampolgárává az a személy válik automatikusan, aki valamelyik 
tagállamnak állampolgára225. Ugyanakkor az uniós állampolgár, ha élni kíván az unió 
állampolgárság által garantál lehetőségekkel, valamilyen kapcsolatban kell állnia egy másik 
tagállammal, egy másik tagállam életében részt kell vennie, hiszen anélkül a Szerződés 
                                                           
223 Szerződés az Európai Unióról (92/C191/01), 8. cikk. 
224 Szerződés az Európai Unióról (92/C191/01), 8. cikk. 8e. 
225 A tagállamba való belépés feltételeit a nemzeti jog szabályozza. Szlovákiát illetően a 1993. évi 40. törvény. 
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rendelkezéseinek döntő többsége, ami az uniós állampolgárságra épül, teljesen haszontalan. 
Ezek a rendelkezések nem alkalmazhatóan hazai helyzetekben. 

Az európai jog utolsó fejlődési szakaszában, valamint az uniós állampolgárság 
fogalmának meghatározásában a Liszaboni Szerződés játszik nagy szerepet, ami 2009. 
december 1-én lépett hatályba. A Liszaboni Reformszerződés az alapszerződéseket 
módosítja – Az Európai Unióról szóló szerződés, az Európai Közösségeket létrehozó 
Szerződés, ezeknek a szerződéseknek az  újabb változata, az Európai Unió működéséről 
szóló szerződének lett átnevezve. 

Tekintettel a Liszaboni Szerződés által meghatározott uniós állampolgárságra, 
különösen előnyös lenne az uniós állampolgárság alapszabályait az Szerződés az Európai 
Unióról (EUSZ) demokratikus alapelveiről szóló fejezetébe integrálni. Fontos, különösen az 
EUSZ 9. cikke, ami kijelenti, hogy „az Unió minden tevékenysége során tiszteletben tartja 
az állampolgárai közötti egyenlőség elvét, akiket egyenlő figyelem illet meg az Unió 
intézményei, szervei, hivatali és ügynökségei részéről” és meghatározza az uniós 
állampolgárság fogalmát ugyanolyan módon, mint az Eurpai Unió működéséről szóló 
szerződés 20. cikke. Különös figyelmet kell fordítani au EUSZ 11.4 cikkére az európai 
polgárok kezdeményezését illetően. A Liszaboni Szerződés ezen rendelkezése vezeti be, a 
történelemben először, a határokon átnyúló és transznacionális közvetlen demokratikus 
eljárásokat, valamint az uniós állampolgárok kezdeményezésének fontosságát az európai 
integráció puszta jogi keretein túl. 

Az Európai Unió működéséről szóló szerződés rendelkezéseire tekintettel 
(EUMSZ), ami az uniós polgárságot szabályozza – II. Rész: megkülönböztetés tilalma és 
uniós állampolgárság, 20-25 cikk ( Európai Közösségek Szerződésének korábbi 17-22 
cikke), ezen a területen a Liszaboni Szerződés nem tudott jelentősebb változást bevezetni a 
korábbi szabályozáshoz képest. Az Európai Unióról szóló szerződésben csupán korlátozott 
változások lettek meghatározva a fentebbi rendelkezések feldolgozásával és erősítésével 
kapcsolatban, valamint valamiféle kapcsolat létrehozása történt meg az uniós 
állampolgárság általános szabályait illetően. 

Az uniós polgárság hivatalos meghatározása magában foglalja az Európai Unió 
Alapjogi Chartáját, a Liszaboni Szerződés jogilag kötelező érvényűvé vált. Az Alapjogi 
Chartának V. Címe, az állampolgárságról, tartalmazza az Európai Uniós állampolgárságból 
eredő jogok részletes megtárgyalását. A Charta ebben a részében meghatározott jogok 
terjedelme széleskörűbb, mint az Európai Unió működéséről szóló szerződésben 
szabályozott állampolgárságból eredő jogok terjedelme. 

Továbbá, a Charta biztosítja a megfelelő ügyintézéshez való jogot (41. cikk), ami 
külön megegyezés tárgya. Más, az állampolgárságból eredő jogok, amik a Chartában fel 
vannak sorolva a Szerződésekben meghatározott feltételek fennállása esetén 
alkalmazhatóak, valamint a Charta 52.2 cikk ével összhangban. (Pl.: 39. cikk megfelel a 
EUMSZ 20. cikkében biztosított jognak, stb.)226. Az Alapjogi Charta által meghatározott 
európai polgári jogok kötelező erejűek, és ez azt jelenti, hogy az uniós polgárságból eredő 
jogok nagyrészt megkétszerezik az uniós polgárok védettséghez fűződő érzéseit emellett ez 
annak is a jele, hogy az állampolgár több figyelmet kap az európai integráció során.227 

                                                           
226 Lásd: Az Európai Unió Alapjogi Chartájának legendája (HL C 303, 2007. 12. 14.), 17.o. 
227Lengyelország, Nagy Brittania és Csehország  kivételnek számít, esetükben az Alapjogi Charta jogilag kötelező. 
Ezek az országok már helyreálltak  a szerződésekről szóló tárgyalások során, amiket novelláknak nevezünk. 
„Leiratkozás”. 
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Az Európai Uniós állampolgárság az európai integrációs eljárás megerősítésének és 
védelmének fontos elemét képezi, továbbá kiegészíti és bővíti is egyben a tagállami által 
szabályozott jogokat és kötelezettségeket. 

 
2. Az uniós állampolgárság tartalma 

 
Amikor az uniós állampolgárság tartalmáról beszélünk, szükséges hangsúlyozni azt 

a tényt, hogy az ilyen típusú állampolgárság nem egyedi, de feltételez egy már meglévő 
tagállami állampolgárságot. Ugyanakkor nem beszélhetünk kettős állampolgárságról, mert 
az Európai Unió egésze nem rendelkezik olyan tulajdonságokkal, mint egy szuverén állam, 
ennél fogva a nemzeti állampolgárság és az uniós állampolgárság szigorú értelemben véve 
nem jelentenek kettős állampolgárságot.  

Uniós állampolgárság egy kettős vertikális kapcsolatot testesít meg – az 
állampolgár és a tagállam kapcsolata, valamint az állampolgár és az Unió kapcsolata228. Az 
uniós állampolgárságból eredő jogok jelentős korlátozásoknak vannak kitéve. A 
korlátozások csak akkor engednek, amennyiben az uniós állampolgár egy másik 
tagállamban tartózkodási hellyel rendelkezik, vagy külföldi diplomácia illetve konzuli 
védelmet élvez. 

Mindez azt jelenti, hogy az uniós állampolgár jogai legalább két csoportra 
oszthatók. Az első csoportba azok a jogok tartoznak, amik a nemzeti állampolgárságból 
erednek, míg a másik csoportba az Európai Unió jogából eredő jogok tartoznak. Az Európai 
Unió joga az uniós állampolgárok jogai és kötelezettségei által is módosult azáltal, hogy 
bizonyos jogokat garantált az uniós állampolgároknak más tagállamok területén. Ezek a 
jogok az uniós állampolgárság tartalmához tartoznak. Ezek azok a jogok, amik az Európai 
Unió működéséről szóló szerződés 20-25 cikkeiben találhatók: 

a) „a szabad mozgás és más tagállamban való letelepedés joga; 

b) választáshoz való jog, valamint választhatósághoz való jog az Európai Parlamenti 
választásokon és a helyhatósági választásokon a lakóhely szerinti tagállamban, 
ugyanazokkal a feltételekkel, mint amik az ottani állampolgárokat illetik meg; 

c) minden uniós polgárt megillet más EU tagállamok diplomáciai és konzuli védelme 
harmadik országokban ugyanazon feltételek mellett, mint ami a tagállam saját 
állampolgárai vonatkozik, valamint, ha nincs az adott államban tagállamának 
diplomáciai képviselete. 

d) minden uniós polgár jogosult petíciót benyújtani az Európai Parlamenthez és az 
Európai Ombudsmanhoz, valamint minden uniós polgár az EU 23 hivatalos 
nyelvének egyikén fordulhat a Közösség intézményeihez, és onnan ugyanezen a 
nyelven kaphat választ.”229 

Egy másik intézmény, ami kifejezetten kodifikálja az uniós állampolgár jogait az 
Alapjogi Charta. Az állampolgárság az V. Címben került szabályozásra, Állampolgárság 
címen. A fenti jogok kiegészítéseképp az EU Alapjogi Chartája még kimondja a jó 
kormányzáshoz való jogot. A 41. cikk az Unió létezésére alapul, aminek az alapját a 
jogállamiság képzi, és amelynek sajátosságai a joggyakorlatban alakultak ki, amelynek a jó 

                                                           
228 TRELLOVÁ, L. Institute of citizenship from the perspective of the European Union, p. 122nd 
229 Európai Unió működéséről szóló szerződés  - egységes szerkezetbe foglalt változata (HL C83 03/30/2010), 20. 
cikk. 2. 
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kormányzás általános jogelve.230 A törvény nagyon határozott abban a tekintetben, hogy ez 
nem kapcsolódik az állampolgársághoz, azonban ezeknek a jogoknak a hordózói az Unió 
valamely tagállamában lakó- illetve székhellyel rendelkező természetes és jogi személyek. 
A fentiekben felsorolt személyeknek joga van ahhoz, hogy az általuk benyújtott kérelmeket 
az EU intézményei pártatlanul, igazságosan és ésszerű időn belül bírálják el. 

Egyéb uniós polgárságból adódó jogok, amelyek az Alapjogi Chartában is 
megjelennek, akkor alkalmazandók, ha a Szerződésekben meghatározott feltételek 
teljesülnek és a Charta 52. cikkének 3. pontja is teljesül. 

Az uniós polgárság tartalma azokból jogokból áll, amik az uniós polgárságra 
vonatkozó általános rendelkezésekből erednek, valamint a demokratikus alapelvekre 
vonatkozó rendelkezésekbe vannak integrálva. 

Az Európai Unióról szóló szerződés 11. cikkére különös figyelmet kell fordítani, 
ami a következőképp rendelkezik: 

a) „az intézmények, a megfelelő eszközökkel, lehetővé kell tenniük, hogy a polgárok 
és az érdekképviseleti szervek kinyilváníthassák és nyilvánosan megvitathassák 
nézeteiket az Unió minden tevékenységi területén” – (Szerződés az Európai 
Unióról 11. cikk 1. pont) – horizontális civil párbeszéd, 

b) „Az intézményeknek kötelességük nyílt, átlátható és rendszeres párbeszédet kel 
fenntartaniuk az érdekképviseleti szervekkel és civil társadalommal” (Szerződés az 
Európai Unióról 11. cikk 2. pont) – vertikális civil társadalommal folytatott 
párbeszéd, 

c) „nem kevesebb, mint egymillió uniós állampolgár, akik a tagállamok jelentős 
számának állampolgárai, kezdeményezhetik, hogy az Európai Bizottság, a 
hatáskörében, terjesszen elő megfelelő javaslatot azokban a z ügyekben, amikor az 
uniós állampolgárok úgy vélik, hogy az Unió jogi aktusa szükséges a a 
Szerződések végrehajtása céljából” (Szerződés az Európai Unióról 11. cikk 4. 
pont) – az Európai Polgárok Kezdeményezése.231 

 
Az uniós állampolgárságból eredő jogok utolsó csoportját a Liszaboni Szerződés 

szabályozza. A téma szempontjából fontos előnyök elsősorban az állampolgárságot érintő 
általános rendelkezések beültetése az Európai Unióról szóló Szerződésbe, a demokratikus 
elvekre vonatkozó fejezetbe. A Liszaboni Szerződés megerősíti az uniós polgárok jogait az 
Európai Unió irányába, különösen azáltal, hogy megkönnyíti a polgárok és a civil 
szervezetek érdekképviseleteinek részvételét az „uniós állampolgárokat” érintő vitákban. 
Ebben a tekintetben az Európai Unióról szóló Szerződés 11. cikk 4. pontja különösen nagy 
fontossággal bír az Európai Polgárok Kezdeményezését tekintve, amelyre számottevő 
figyelmet fordítunk. 

Az uniós állampolgárokat illetően, a fenti jogok még nem lettek egyértelműen 
meghatározva. Az alapvető kötelezettségeket meghatározó alapelvek, amik az uniós jogon, 
mint külön jogszabályokon alapulnak, az uniós polgárok kötelezettségei azokon a speciális 
rendelkezéseken alapulnak, amik a hatáskört és államigazgatást szabályozzák. 

 
 

                                                           
230 Lásd: Judgment of 31 EU March 1992 in Case C-255/90 P. Burban, the Court of First Instance of 18 September 
1995 in Case T-167/94 Nölle, and 9 July 1999 in Case T-231/97 New Europe Consulting). 
231 Szerződés az Európai Unióról – egységes szerkezetbe foglalt változata (HL C83 30/03/2010), 11. cikk 
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Ad a) A tagállamokban történő szabad mozgáshoz és tartózkodáshoz való jog 
 
Az EU működéséről szóló szerződés 21. cikk a következőképp rendelkezik 

„Minden uniós állampolgárnak joga van a szabad mozgáshoz és tartózkodáshoz a 
tagállamok területén, a Szerződésekben meghatározott korlátozásokkal és feltételekkel, 
valamint az ezeket végrehajtó intézkedéseknek megfelelően.”232 

Az állampolgárok és családjuk Unión belüli szabad mozgáshoz való joga az egyik 
olyan alapelv, amelyre az Uniót alapították, és az uniós polgárok egyik alapvető 
szabadságjoga. 

Az Európai Közösségek megalakulásának kezdetén, a szabad mozgáshoz és 
tartózkodáshoz való jog csupán a gazdaságilag aktív népességre terjedt ki, azaz dolgozók 
(alkalmazottak) és önálló vállalkozók. A szabad mozgáshoz való jogban részesülő emberek 
köre fokozatosan nőtt az Európai Közösségen belül. A fentiek, valamint a független 
jövedelmen élők bérleti díj, osztalék), nyugdíjasok és diákok a 90/364EHS, a 90/365/EGK 
és a 90/366/EGK irányelveknek megfelelően megszerezték a jogot arra, hogy más 
tagállamban szabadon tartózkodjanak. Az igazi áttörést a Maastrichti Szerződés elfogadása 
jelentette, 1992. február 7-én, ami létrehozta az Európai Uniós állampolgárság intézményét. 
Mindaddig a személyek szabad mozgása technikailag alá volt rendelve a személyek 
gazdasági tevékenységének, de az uniós polgárság bevezetése után a szabad mozgáshoz 
való jog minden uniós polgár számára garantálva volt. 

Az uniós polgárság az Európai Unió minden polgárára olyan alapvető egyéni 
jogokat ruház, mint a szabad mozgáshoz és tartózkodáshoz való jog az EU bármely 
tagállamának területén. Ezt a területet illetően a legfontosabb esemény az uniós polgárok és 
családjaik az EU bármely tagállamának területén történő szabad mozgáshoz és 
tartózkodáshoz való jogáról szóló, az Európai Parlament és a Tanács 2004/38/EK 
irányelvnek hatálybalépése volt, 2004. április 30-án.233 

Az irányelv csak azokra az uniós polgárokra alkalmazható, akik olyan tagállam 
területén tartózkodnak vagy telepednek le, amelynek nem állampolgárai, és azon 
családtagjaikra, akik elkísérik vagy csatlakoznak hozzájuk. 

Az irányelv 40 cikkből áll, és 7 fejezetre van osztva: 

1. fejezet – általános rendelkezések, 

2. fejezet – ki-és belépéshez való jog, 

3. fejezet – tartózkodási jog, 

4. fejezet – állandó tartózkodáshoz való jog, 

5. fejezet – a tartózkodáshoz és állandó tartózkodáshoz való jogra vonatkozó közös 
rendelkezések, 

6. fejezet – a belépéshez és tartózkodáshoz való jog korlátozásai, a közrend, 
közbiztonság vagy közegészségügy védelmében, 

7. fejezet – záró rendelkezések. 

                                                           
232 Európai Unió működéséről szóló szerződés – egységes szerkezetbe foglalt változata (HL C83, 30.3 in 2010), p. 
57th 
233 Az irányelv hivatalos neve: Az Európai Parlament és a Tanács 2004/38/EK IRÁNYELVE Unió polgárainak és 
családtagjaiknak a tagállamok területén történő szabad mozgáshoz és tartózkodáshoz való jogáról, valamint a 
1612/68/EGK rendelet módosításáról, továbbá a 64/221/EGK, a 68/360/EGK, a 72/194/EGK, a 73/148/EGK, a 
75/34/EGK, a 75/35/EGK, a 90/364/EGK, a 90/365/EGK és a 93/96/EGK irányelv hatályon kívül helyezéséről. 
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Az irányelv jelentősége abban rejlik, hogy egy eszközzel szabályozza az összetett 
jogi törvénytár és az EB gazdag esetjogát a témát illetően, egy egységes jogi szabályozást 
hoz létre az állampolgárságra vonatkozóan, megkönnyíti a szabad tartózkodáshoz való jog 
gyakorlását azáltal, hogy egyszerűsíti a feltételeket és követelményeket (pl. az uniós 
polgárok részére történő tartózkodási engedélyek rendszerének eltörlése), megerősíti a 
családok jogait (pl. a családegyesítési jogok kiterjesztése a regisztrált élettársakra), 
létrehozza a feltétel nélküli állandó tartózkodási jogot a fogadó tagállamban történő ötévi 
folyamatos jogszerű ott tartózkodás után, továbbá növeli a az uniós polgárok és családjaik 
kiutasítás elleni védelmét a közrend, közbiztonság és közegészség védelmének címén.  
 
Ad b) Az aktív és passzív választójog az Európai Parlamenti választásokon, és a tagállam 
helyhatósági választásain 
 

Egy demokratikus társadalomban a választójog az egyike az egyént megillető 
alapvető polgári jogoknak. Az Európai Unióban ez a jog az EUMSz. 22. cikkelyében van 
szentesítve, amely biztosítja, hogy minden uniós polgár, akinek lakóhelye olyan 
tagállamban van, melynek nem állampolgára rendelkezik választójoggal és választható 
mind a helyhatósági mind az Európai Parlamenti választásokon a lakóhelye szerinti 
tagállamban, ugyanolyan feltételekkel, mint e tagállam állampolgárai. 

Ezen szabályozások célja, hogy elősegítsék az egyenlőség és diszkrimináció-
tilalom elvének megvalósulását a tagállamok állampolgárai között, és egyben folyományai 
is a tagállamok területén való szabad mozgás és letelepedés jogának. 

A helyhatósági választásokon az uniós polgárokat az Unió egész területén megilleti 
a választójog. A polgárok aktív és passzív választójogát az EUMSz. 22. cikkének (1) 
bekezdése biztosítja, miszerint: „Minden uniós polgár, akinek lakóhelye olyan tagállamban 
van, amelynek nem állampolgára, a lakóhelye szerinti tagállam helyhatósági választásain 
választójoggal rendelkezik és választható ugyanolyan feltételekkel, mint az adott tagállam 
állampolgárai.” 

A jog hasonlóképp került rögzítésre az Európai Unió Alapjogi Chartájában, amely 
40. cikke kimondja, hogy „Az Unió minden polgárának joga van ahhoz, hogy szavazzon és 
jelöltként induljon a helyhatósági választásokon abban az államban, amelyben lakik, 
ugyanolyan feltételek mellett, mint az illető állam saját állampolgárai.” 

Az uniós polgárokat helyhatósági választásokon megillető választójog részletes 
szabályait a Tanács 94/80/EK Irányelve tartalmazza234, részletes intézkedéseket lefektetve a 
választójog érvényesítésével kapcsolatban. 

Az irányelv egyenlő elbánást biztosít azon uniós polgárok számára, akik olyan 
tagállamban rendelkeznek lakóhellyel, amelynek nem állampolgárai, ugyanazon feltételeket 
biztosítva, mint adott tagállam az állampolgárai számára biztosít. 

Az irányelv mindösszesen két általános körülményt szabályoz, amikor a 
választójogot korlátozni lehet: 

a) A tagállamok kiköthetik, hogy csak saját állampolgáraik viselhetik az alapszintű 
helyhatósági egység választott vezetőjének, helyettesének, vagy végrehajtó szerve 

                                                           
234 Az Irányelv hivatalos elnevezése: A Tanács 94/80/EK Irányelve (1994. december 19.) az állampolgárságuktól 
eltérő tagállamban lakóhellyel rendelkező uniós polgárok aktív és passzív választójogának a helyhatósági 
választásokon történő gyakorlására vonatkozó részletes szabályok megállapításáról. 
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tagjának tisztségét, ha e személyeket azért választották meg, hogy ezeket a 
tisztségeket a mandátumuk időtartama alatt gyakorolják. 

b) Ha valamelyik tagállamban azoknak a választójogi korhatárt elért uniós 
polgároknak a számaránya, akik ebben a tagállamban rendelkeznek lakóhellyel, de 
ennek nem állampolgárai, 1996. január 1-jén meghaladja az ott lakóhellyel 
rendelkező választójogi korhatárt elért összes uniós polgár 20%-át, ez a tagállam 
eltérhet az irányelvtől. 

 
Az uniós polgárok Európai Parlamenti választásokon való részvételének a 

lehetőségét az európajogban az EUMSz. 22. cikk (2). Bekezdése alapozza meg: „Minden 
uniós polgár, akinek a lakóhelye olyan tagállamban van, amelynek nem állampolgára, a 
lakóhelye szerinti tagállamban az európai parlamenti választásokon választójoggal 
rendelkezik és választható ugyanolyan feltételekkel, mint az adott tagállam állampolgárai.”  
Hasonlóan fogalmaz az Alapjogi Charta 39. cikke is235. 

A primér jogra épül a Tanács 93/109/EK Irányelve236, amely részletes 
rendelkezéseket rögzít az állampolgárságuktól eltérő tagállamban lakóhellyel rendelkező 
uniós polgárok aktív és passzív választójogának az európai parlamenti választásokon 
történő gyakorlásáról. 

Az Irányelv részletes intézkedéseket tartalmaz, mely alapján az Európai Unió 
állampolgárai, akik állampolgárságuktól eltérő tagállamban rendelkeznek lakóhellyel, ebben 
az országban gyakorolhatják mind aktív, mind passzív választójogukat. Ez nem befolyásolja 
a tagállam saját állampolgárainak választási jogait az Európai Parlamenti választásokon, ha 
az államuk választási területén kívül rendelkeznek lakóhellyel. 

Az Irányelv megállapítja azokat a feltételeket, amelyeknek az állampolgárságuktól 
eltérő tagállamban lakóhellyel rendelkező uniós polgároknak meg kell felelni az aktív és 
passzív választójog gyakorlásához: 

a. Uniós polgárnak kell lennie, 

b. rendelkezzen lakóhellyel a tagállamban, ahol választójogát gyakorolni kívánja, 

c. ugyanazon feltételeknek meg kell felelnie, mint adott állam állampolgárainak a 
választójog gyakorlásához (a hazai és más uniós polgárok közötti egyenlőség elve 
szerint) 
 
Alapvető feladat minden tagállam számára megjelölni, hogy kik az állampolgárai. 

Az uniós szavazók vagy lakóhelyük szerinti, vagy állampolgárságuk szerinti tagállamban 
gyakorolhatják a választójogukat. Senki nem szavazhat többször, vagy jelöltetheti magát 
egynél több tagállamban. 

A szavazás helyének megválasztása érvényesül tehát: egy uniós választópolgár 
csak akkor kerül felvételre a lakóhelye szerinti tagállam választói névjegyzékébe, ha ezt 
előzőleg kérelmezi. Az a választó, aki a lakóhelye szerinti tagállamban kíván élni 
választójogával, nem gyakorolhatja azt a származása szerinti tagállamban. Azon 

                                                           
235 Az Alapjogi Charta 39. cikke kimondja, hogy „ Minden uniós polgár választásra jogosult és választható a 
lakóhelye szerinti tagállam európai parlamenti választásain, ugyanolyan feltételekkel, mint az adott tagállam 
állampolgára.” 
236 Az Irányelv hivatalos elnevezése: A Tanács 1993. december 6-i 93/109/EK irányelve az állampolgárságuktól 
eltérő tagállamban lakóhellyel rendelkező uniós polgárok aktív és passzív választójogának az európai parlamenti 
választásokon történő gyakorlására vonatkozó részletes szabályok megállapításáról. (HL L 329. 1993.12.31. 34. o.) 
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tagállamokban, ahol az állampolgároknak kötelező szavazni, az uniós szavazók, akik 
kérelmezték a választói névjegyzékbe való felvételüket, ugyanezen kötelezettségnek vannak 
alávetve. 

Egy jelölt sem fosztható meg szavazati jogától sem a lakóhelye, sem az 
állampolgársága szerinti tagállamban. Amikor egy személy benyújtja a jelentkezését, mint 
jelölt, az állampolgársága szerinti tagállam által hitelesített bizonyítékot kell szolgáltatnia 
arról, hogy az állampolgársága szerinti országban jogosult jelöltetni magát. 

A lakóhely szerinti tagállam kizárja a választójog gyakorlásából azt, akit ettől a 
származás szerinti tagállamban megfosztottak. 

A választói névjegyzékbe történő felvételhez az uniós választópolgárnak 
ugyanazokat az okiratokat kell benyújtani, mint az adott állam állampolgárainak. Ezen kívül 
a tagállamok kötelezhetik az uniós választópolgárokat, hogy szolgáljanak egyéb 
információkkal hivatalos nyilatkozat formájában. 

Amennyiben valamely személy választói névjegyzékbe történő felvételét 
megtagadták, vagy jelöltként való részvételét elutasították, az érintett személy ugyanolyan 
feltételek szerint jogosult jogorvoslatra, mint amilyeneket a tagállam az állampolgárai 
számára biztosít.  

A tagállamok kicserélik a szükséges információkat annak érdekében, hogy 
megelőzzék, hogy egy uniós polgár többször szavazzon, vagy egynél több tagállamban 
jelöltesse magát. Eltérések és átmeneti rendelkezések kerülnek megállapításra az alábbi 
esetekben: 

a) bármely állam, ahol a választásra jogosultak 20%-át más tagállam állampolgárai 
adják 

b) tagállamok, akik biztosították a választójogot a nemzeti parlamenti választásokon a 
lakóhellyel rendelkező más tagállami állampolgárok számára 

c) azok az uniós polgárok, akik már aktív választójoggal rendelkeznek 
 
Ha a szavazás kötelező a lakóhely szerinti tagállamban, akik kifejezték 

szándékukat a választáson való részvételen, szavazni kötelesek. 
 
Ad c) Az uniós polgárok diplomáciai és konzuli védelemhez való joga 

 
Az uniós polgárok konzuli védelemhez való joga különösen az Európai Unió 

Működéséről szóló szerződésben és az Alapjogi Chartában kerül meghatározásra. Az 
EUMSz.  23. cikkelye szerint „Olyan harmadik ország területén, ahol az állampolgársága 
szerinti tagállam nem rendelkezik képviselettel, bármely uniós polgár jogosult bármely 
tagállam diplomáciai vagy konzuli hatóságainak védelmét igénybe venni ugyanolyan 
feltételekkel, mint az adott tagállam állampolgárai. A tagállamok elfogadják a szükséges 
intézkedéseket, és megkezdik az ilyen védelem biztosításához szükséges nemzetközi 
tárgyalásokat.” Az Alapjogi Charta 46. cikkelye alapján pedig „Az Unió minden polgára, 
aki olyan harmadik országban tartózkodik, ahol a saját tagállama nem rendelkezik 
képviselettel, bármely más tagállam ottani diplomáciai vagy konzuli hatóságai részéről 
ugyanolyan feltételek mellett jogosult védelemre, mint az illető tagállam saját 
állampolgárai. 

Mindkét rendelkezés azt mutatja, hogy a konzuli védelemhez való jog szabályozása 
keretszabályozás, végrehajtásához további szabályok megalkotása szükséges. 
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Az első, európai vezetők által alkotott dokumentum, amely a konzuli védelemhez 
való jog kidolgozásához kapcsolódik, az 1995. december 19-i 95/553/EK Határozat Az 
Európai Unió polgárainak diplomácia és konzuli képviseletek általi védelméről.237 A 
Határozat 1. cikkelye deklarálja, hogy „Az Európai Unió minden polgára bármely tagállam 
diplomáciai vagy konzuli képviseletének védelmére jogosult, ha a tartózkodási helye szerinti 
állam felségterületén saját tagállama, vagy az azt képviselő más állam állandó jelleggel 
nem rendelkezik elérhető állandó képviselettel, vagy az ilyen ügyekben eljárni illetékes vagy 
elérhető tiszteletbeli konzullal.” 

A határozat négy alapvető feltételt rögzít az uniós polgárok konzuli védelemhez 
való jogához kapcsolódóan. Ezek közül az első a konzuli védelem biztosításának 
lehetőségének a hiánya az állampolgár saját államának diplomáciai vagy konzuli hatóságai 
által, vagyis az a helyzet, amikor egy tagállam állampolgárai egy olyan országban 
tartózkodnak, ahol államuk állandó diplomáciai vagy konzuli képviselettel nem rendelkezik. 
A második feltétel bármely EU tagállammal fennálló állampolgársági viszony, amelyet a 
kérelmező útlevéllel, személyazonosító igazolvánnyal, vagy más állampolgárságot igazoló 
dokumentummal bizonyít annak érdekében, hogy az uniós polgárokat megillető védelemben 
részesüljön.  

A Határozat alapján az „Európai” konzuli védelem az alábbiakból áll: 
segítségnyújtás halál esetén, súlyos baleset vagy súlyos betegség esetén, őrizetbe vétel, vagy 
letartóztatás esetén, segítségnyújtás erőszakos bűncselekmények áldozatainak, illetve a 
bajba jutott uniós polgároknak nyújtott segítség és hazatelepítésük. Ezen öt eset mellett, 
amikor a tagállam köteles konzuli védelmet nyújtani, a diplomáciai képviseletek és konzuli 
tisztviselők hatáskörükön belül bármely uniós polgárnak segítségére lehetnek, aki más 
körülményekre tekintettel kéri azt.  

Az európai konzuli védelem utolsó tárgya a diszkrimináció-tilalom, amely azt 
jelenti, hogy a védelmet nyújtó diplomáciai és konzuli képviseleteknek a segítségért 
folyamodó személyt úgy kell kezelniük, mintha az általuk képviselt tagállam állampolgára 
volna. Az egyetlen kivétel az uniós polgár pénzsegély vagy készpénzelőleg fizetés iránti 
igénye. Ez csak rendkívül sürgős esetekben lehetséges, illetve akkor, ha annak az országnak 
az illetékes hatóságai, amelynek az uniós polgár állampolgára, ezt engedélyezik. Az 
engedélyt megadhatja a Külügyminisztérium vagy a legközelebbi diplomáciai képviselet. 

A fenti Határozat végrehajtására született a Tanács által az „Intézkedések az Uniós 
állampolgároknak harmadik országokban való diplomáciai és konzuli védelmének 
végrehajtásához”, amelyben a tagállamok vállalták, hogy megteszik a szükséges lépéseket, 
hogy biztosítsák az intézkedések megvalósulását, mint pl. a saját diplomácia és konzuli 
képviseletek hivatalos utasítása. 

Mindkét dokumentum 2002 májusában, tíz évvel a Maastrichti Szerződés 
elfogadása után lépett hatályba. 

Nem tagadható ugyanakkor az a tény, hogy a nemzetközi jog alapján egy 
állampolgár másik állam általi védelméhez harmadik ország területén a harmadik ország 
egyetértése is szükséges. Az EUMSz. 23. cikke kötelezi a tagállamokat, hogy erre 
vonatkozóan kezdeményezzék a szükséges nemzetközi tárgyalásokat. A fenti tényt a 
Bizottság is megjegyezte „Az Európai Unió Polgárainak Diplomáciai és Konzuli Védelme 
Harmadik Országokban” című zöld könyvben, 227-ben, amelyben megoldásként azt ajánlja, 

                                                           
237 A tagállamok kormányainak a Tanács keretében ülésező képviselői által elfogadott 1995. december 19-i 
95/553/EK Határozat az Európai Unió polgárainak diplomáciai és konzuli képviseletek általi védelméről. 
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hogy a tagállamok egy speciális záradékot helyezzenek el harmadik országokkal kötött 
nemzetközi szerződéseikben, mely szerint a harmadik ország hozzájárul, hogy uniós 
polgárok segítséget kérhetnek bármely tagállamtól, amely képviselettel rendelkezik az adott 
országban. 
 
Ad d) Az Európai Ombudsmanhoz fordulás joga 

 
Az uniós polgárok Európai Ombudsmanhoz illetve az uniós intézményekhez vagy 

szervekhez való fordulás jogát az EUMSz. 24. cikk, továbbá az Alapjogi Charta 43. és 44. 
cikke tartalmazza238. Általában ez a jog az „európai ombudsmanhoz fordulás jogaként kerül 
meghatározásra.” 

Az Ombudsmanról a fent említett 24. cikk mellett az EUMSz. 228. cikke is 
rendelkezik, amely sarokköve az uniós eljárásnak. Eszerint „ A bármely uniós polgártól 
vagy valamely tagállamban lakóhellyel, illetve létesítő okirat szerinti székhellyel rendelkező 
természetes vagy jogi személytől érkező, az uniós intézmények, szervek, vagy hivatalok- 
kivéve az igazságszolgáltatási hatáskörében eljáró Európai Unió Bíróságát- tevékenysége 
során felmerülő hivatali visszásságokra vonatkozó panaszok átvételére az Európai 
Parlament által megválasztott ombudsman jogosult. Az ombudsman kivizsgálja a 
panaszokat, és erről jelentést készít.” 

Az Európai Ombudsmanra és Ombudsman Hivatalára vonatkozó intézkedések 
megtalálhatóak még az Európai Parlament Eljárási Szabályzatában. Ezek az intézkedések 
módszeresen össze vannak foglalva ‘Az Ombudsman’ nevet viselő IX. fejezetben. Az 
Eljárási Szabályzat 204. és 206. cikke tartalmazza az eljárási kérdéseket –kinevezés, 
hivatalból való felmentés, stb. A 205. cikk 2. bekezdése kötelezi az Ombudsmant, hogy 
tájékoztassa a parlamentet a hivatali visszásságokkal kapcsolatos esetekről, valamint 
készítsen éves jelentést. Ez a cikk hivatkozik az Európai Ombudsman Törvényre, illetve a 
végrehajtási intézkedésekre, Mindkét dokumentum csatolva van az Eljárási Szabályzathoz. 

Az EUMSz. 228. cikk (4). Bekezdése alapján az Európai Parlament meghatározza 
az Ombudsman feladatainak ellátására vonatkozó szabályokat és általános feltételeket. Ezen 
rendelkezések végleges formában 1994. március 9-én kerültek elfogadásra az Európai 
Parlament által a 94/262 határozatban.239 

Az utolsó módosítás, amely erősíti az Ombudsman rendelkezésére álló vizsgálati 
eszközöket, 2008 júniusában született és 2008. július 31-én lépett hatályba. A jogszabály 
meghatározza a tevékenység gyakorlására vonatkozó általános szabályokat és feltételeket. 
 
Ad e) Az Európai Polgári Kezdeményezés 
 

A Lisszaboni Szerződés egyik feladata, hogy erősítse az Unió demokratikus 
szerkezetét. Az egyik legfőbb újítás az európai polgári kezdeményezés bevezetése, amely 

                                                           
238 Az Alapjogi Charta 43. cikke: „Bármely uniós polgár, valamint valamely tagállamban lakóhellyel, illetve 
létesítő okirat szerint székhellyel rendelkező bármely természetes vagy jogi személy jogosult az európai 
ombudsmanhoz fordulni az Unió intézményeinek, szerveinek vagy hivatalainak – kivéve az igazságszolgáltatási 
hatáskörében eljáró Európai Unió Bíróságát – tevékenysége során felmerülő hivatali visszásságok esetén.” 
Az Alapjogi Charta 44. cikke: „Bármely uniós polgár, valamint valamely tagállamban lakóhellyel, illetve létesítő 
okirat szerint székhellyel rendelkező bármely természetes vagy jogi személy jogosult petíciót benyújtani az 
Európai Parlamenthez.” 
239 A Határozat hivatalos elnevezése: Az Európai Ombudsman feladatainak ellátására vonatkozó szabályokról és 
általános feltételekről szóló, 1994. mácius 9-i 94/262/ESZAK, EK, Euratom Határozat. 
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nemzetközi szinten az első fejlődésnek tekinthető, és ami a Szerződés értelmében az Unió 
állampolgáraira van korlátozva. Hangsúlyozni kell, hogy az új európai polgári 
kezdeményezés, nem egy közvetlen kezdeményezés, mint a tagállamok többségében 
rendelkezésre álló kezdeményezési forma, amely alapján kötelező népszavazást kell tartani, 
hanem inkább egy napirendi kezdeményezés, amely felhívja a Bizottságot jogalkotás 
kezdeményezésére. Ez egy kissebség számára elérhető eszköz, amely egyszerűen egy 
lehetőséget teremt a napirend befolyásolására.  

A törvényalkotás kezdeményezésének joga továbbra is a Bizottságot illeti meg, és 
bármely törvényhozási eljárás a jogalkotási eljárások szabályai szerint történik. 

Természetesen ennek az eszköznek meghatározott szabályokra és garanciákra van 
szüksége. Mindamellett a közvetlen demokrácia ezen eszköze európai szinten még a 
megalkotás fázisában van, szükséges annak kialakítása, hogy legyen elegendő lehetőség a 
későbbiekben a polgári kezdeményezés további fejlesztésére. 

Az EUSz. 11. cikk (4). Bekezdése deklarálja, hogy „Legalább egymillió uniós 
polgár, akik egyben a tagállamok egy jelentős számának állampolgárai, kezdeményezheti, 
hogy az Európai Bizottság-hatáskörén belül- terjesszen elő megfelelő javaslatot azokban az 
ügyekben, amelyekben a polgárok megítélése szerint a Szerződések végrehajtásához uniós 
jogi aktus elfogadására van szükség. „ Ez az új intézkedés egy jelentős előrelépés az Unió 
demokratikus működésében. Egyedülálló lehetőséget biztosít arra, hogy az Uniót közelebb 
hozza a polgárokhoz, erősítse a határokon átnyúló tárgyalásokat, vitákat az uniós 
politikákról, összekapcsolva ezzel különböző tagállamok állampolgárait ugyanazon érdek 
képviseletében. 

A kezdeményezés eljárási szabályai és feltételei az EUMSz. 24. cikk (1). 
Bekezdéssel összhangban kerültek szabályozásra. A Szerződés összefoglalja a polgári 
kezdeményezés főbb jellemzőit. A Szerződés megkívánja, hogy a kezdeményezéshez 
egymillió polgár aláírása szükséges, akik egyben a tagállamok egy jelentős számának 
állampolgárai. A kezdeményezésnek a Bizottság hatáskörébe tartozó tárgyra kell 
vonatkoznia, olyan kérdésben, amikor a polgárok szerint unió jogalkotásra van szükség a 
Szerződések végrehajtásához. 

Mindamellett a Szerződés a Parlamentre és a Tanácsra bízza, hogy rendes 
jogalkotási eljárás keretében állapítsa meg a feltételeket és eljárási szabályokat, amelyek 
mentén a polgári kezdeményezés a gyakorlatban működni fog. Ez okból 2010. március 31-
én elfogadásra került az Európai Parlament javaslata a polgári kezdeményezésről.  

A javaslat huszonkét cikket tartalmaz, amelyben megállapítja az eljárási 
szabályokat és feltételeket. A bevezető rendelkezések definiálják a ’polgári kezdeményezés’ 
és ’a kezdeményezés szervezője’ fogalmakat, meghatározza a követelményeket a 
kezdeményezők és az aláírók számára. Megszabja tehát a feltételeket a kezdeményezők és 
aláírók vonatkozásában, a kezdeményezések nyilvántartásának, és támogatási nyilatkozatok 
gyűjtésének rendjét. 

A Szerződés rögzíti, hogy a kezdeményezés aláíróinak a „tagállamok egy jelentőős 
számát” kell képviselnie, ezzel biztosítva, hogy a kezdeményezés széleskörűen képviselt az 
Unióban. Ez az oka annak, hogy a javaslat VII. cikke a tagállamok egyharmadában állapítja 
meg a minimális számot, míg más, az Unió kellő reprezentáltságát biztosítani hivatott 
intézkedések a kilences számot használják (tagállamok egyharmada). 

Továbbá a javaslat gondoskodik a kezdeményezés elfogadhatóságáról való 
döntéssel, meghatározza a nyilatkozat érvényességi és hitelesítési feltételeit, tartalmaz a 
személyes adatok védelmére vonatkozó szabályokat. 



Az Európai Unió állampolgársága és a szabadság, biztonság és jog térségének összefüggései 
 

 

 

181

181

Az uniós polgári kezdeményezés fontos lépés az Európai Unió demokratikus 
életében. Ez egyedülálló lehetőséget biztosít, hogy az Unió közelebb kerüljön a 
polgárokhoz, és hogy ösztönözze a szélesebb körű, határokon átnyúló politikai vitákat, és 
összekapcsolja a különböző országokból származó embereket egy bizonyos téma 
előmozdítása érdekében. 

Ahogy fent is említettük, a polgári kezdeményezés fő jellemzői a szerződésben 
szerepelnek. A szerződés az Európai Parlamentre és a Tanácsra bízza a polgári 
kezdeményezés eljárásának és működési feltételeinek meghatározását. 

 
1. Szerződés az Európai Unióról – egységes szerkezetbe foglalt változata (HL C83 2010.03.30.),  

2. A Tanács 1993. december 6-i 93/109/EK irányelve az állampolgárságuktól eltérő tagállamban 
lakóhellyel rendelkező uniós polgárok aktív és passzív választójogának az európai parlamenti 
választásokon történő gyakorlására vonatkozó részletes szabályok megállapításáról. (HL L 329. 
1993.12.31. 34 - 38 o.) 

3. A Tanács 94/80/EK Irányelve (1994. december 19.) az állampolgárságuktól eltérő tagállamban 
lakóhellyel rendelkező uniós polgárok aktív és passzív választójogának a helyhatósági választásokon 
történő gyakorlására vonatkozó részletes szabályok megállapításáról. (HL L 368, 1994.12.31, p. 38–47) 
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